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JAPAN AIRLINES 


Our new joint prices with British Airways and Finnair allow you to 
choose the best route to Japan that suits your itinerary and your pocket. 


London via Helsinki from London direct from 


£575 £688 


With our best prices you can fly JAL Economy Class via Or you can choose 10 fly JAL Economy Class direct, 
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Free Wi-Fi when you are in Japan 


Stay in touch and online when you are In Japan, thanks to JAL's co-operation with 
@ telecommunications companies МТТ East and Wi2 WiFi. Developed especially for 


visitors to Japan, JAL passengers can apply for a free password and ID at 
www.uk Jal.com/world/en/treewifi/ to logon at over 46,000 wifi hotspots 
throughout eastem Japan with NTT East, over 200,000 nationwide with М2 WI-FI 
and surf for up to 14 days (336 hours) free. 


Join JAL Mileage Bank 
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JAL Group Airlines or one of the JMB partner airlines you can earn mileage which you can exchange for 
a great range of flights, upgrades and travel related awards. To join follow the link on our website. 
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Зара откоса 


The Japanese 
government takes 
state defence very 

seriously, and has decided to increase 


the budget allotted to it by 2.8%, to a 
total of 4,980 billion yen (about £28 
billion). This is the third year running 
that defence spending has risen. 
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NEWS 


IN THE EYE OF ERIC RECHSTEINER 


Tokyo Town House (Metropol 


litan 


Government Building), Shinjuku district 
er 


Previously the tallest building in the capital until 2006, the Metropolitan Government Office is still highly 
recommended for taking panoramic photos of the city. However, the observation deck on the 44th floor, 
just 202 metres from the number one tower, is decidedly less popular since the opening of Tokyo Sky 
Tree, with it's 634 metre high tower and an observation deck 450 metres above ground. 


History Please review and 
correct 


The Japanese government has recently 


‘ted the American publisi 
company McGraw-Hill Education, asking It 
to amend a passage in their new History 
textbook Traditions & Encounters: A 
Global Perspective on the past. It concerns 
references to “women of comfort” during 
World War Two, those women who were 
forced to work in the Imperial Army's 
brothels. The publisher has declined 


society Mandating 
the holidays 


The government considers that 
employees are spending too much 
time at work, and wants to put in 
place policies that encourage 
Japanese companies to make their 
staff take their full holiday 
entitlement. According to offi 
figures, Japanese employees take 
off less than half the time they are 
entitled to. 


Bringing Characters 


“JAPAN 


& around the World 


www kikurestaurant.co.uk 
“The right ingredients ore the 
soul of Japanese cuisine. 
We take the greatest core every 
day to serve фе freshest and 
finest tasting Japanese food” 


17 Half Moon St. Mayfair, 
London Wi) 7BE 
Tel: 0207 499 4208 
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Wuews 


series Real flower power 


High school students planting flowerbeds 
are changing the look of neighbourhoods 
devastated by the 2011 earthquake. 


n 2012, first year elementary school students 
I from Kadonowaki in che carthquake ravaged 

Tohoku region took a general course on the 
theme of small scale reconstruction. The turning 
point was a flower-planting project in the town's 
former Elementary school, which had been des- 


troyed by the disasters, and the idea was to make 
all the neighbourhood residents smile. 

At the time, it wasn't easy for the students to 
enact their project, because the remains of the 
school were being considered for demolition 
However, their teachers and the teaching asso- 
ciation JEN supported them, One day, Ogata 
Katsuju, owner of Ajihei restaurant just opposite 
the school, offered his parking space for planting 
flowers. 

Around the same time, another project for planting 
flowerbeds started up in another elementary 


school, in nearby Okaido, from where many of 
the students now in high school had graduated. 
Ho 


t, che the soil was unusable, as it was pol- 


5425 JA 


In the months following the earthquake of the 
11th of March 2011, Ishinomaki Hibi Shimbun's 
team posted a handwritten message on its front 
window, which read: Ganbaro Ishinomaki (Be 
brave, Ishinomaki). Three years later, а new 
handwritten message has taken its place: Fuk- 
katsu Ishinomaki (To the Rebirth of Ishinomaki). 
It’s a message of hope. If you wish to help this 
newspaper, you can subscribe to its electronic 
version for 1,000 yen (£6) per month: 


mmand=enterSmi 


2301 


In June 2013, flowerbeds were planted thanks to the support of organizations from other regions, 


luted by debris washed in by che tsunami. Fortu- 
y, help was at hand when Misatocho social 
services were contacted by] 


nat 


ind farmers from 
Higashimatsushima supplied them with che soil 


they needed. 


Planting in cold weather 
On the 21st of November 2012, students started 
planting in boxes, then moved со ground level 
beds on the 28th. Pansies and tulip bulbs donated 
by the Seed and Bulb Association of Japan were 
planted with care by the students despite the 
cold and blustery wind that day. The students 
also designed the shape of the flowerbed: a man 


Small 
chung to the side with words chosen by 


anda woman holding hands within a heart. 


signs wel 


the students, such as “courage” and “smile”. 
Initially the pla 
for many flower 


ng was christened “The Project 
but in March 2013 the name 
was changed to “Project for flowerbeds that 


connect us”, 


When the students were asked to make the signs, 
they chose to highlight the word “connect 
as the purpose was to “connect regions together, 
then pass on the connection" by means of planting, 
flo 
“I want masses of flowers to make our region 
beautiful. I can't wait for spring,” a pupil explained 


ers on a large scale. 


www.nhk.or.jp/nhkworld/domo/ 
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while planting. Several months later in May, 
pupils moving up to the second year discovered 
multi-coloured flowerbeds in bloom. At the sight 
of the flowers, they were unable to hide their fee- 
lings, expressing how “Even in completely devas- 
tated areas, these Powers will give people hope”. 


Collaboration that extends beyond the re- 
gion 
Since it began, the project has extended beyond 
the boundaries of Sendai prefecture. In June 
2013, Mr Ogata, who'd given a plot of land for 
the pupils to plant up, contacted the Karasuyama 
town association at Nasu in nearby Tochigi pre: 
fecture and helped them bring together a hundred 
pupils from nine different local schools, ranging 


from elementary level to high school, to plant 
around 3,000 flowers in new flowerbeds. In the 
pupils from Sakushin 


hool in Utsunomiya 


same month, second yea 
uin Junior High 


worked together with their fellow classmates 
from Kadonowaki to plant 1,500 summer flowers, 
ch as sunflowers and marigolds 


juyama is the only to town in the prefecture 
where temporary housing was built after the 
earthquake 

Students from Sakushin Gaku 
together with their fellow classmates from Ка 


vin Junior High got 


dowaki with the aim of supporting people through 


planting flowers and Kadowaki Juinor High gave 
halfof the tulip bulbs they had dug up co Sakushin 
These tulip bulbs have now bloomed at both the 
Sakushin High School and Elementary School, 
and the two establishments have remained in 


contact, leading to a reunion between che first 


year classes. During these two years of activities, 
other connections have also been made across 
the region, as many local people, led by Mr Ogata, 
turned up to help pl 
ued to take care of the flowerbeds wi 


at flowers. Some people 
thout letting the pupils know, although most of 
Is. The whole 
re of them, 


‘n con 


the work was done by first year pu 


high school has continued to take 


news 


with help from pupils who volunteered and dif- 
ferent school clubs. 


Community award 

The value ofall these initiatives has received re- 
cognition from various corners. In October 2014, 
the pupil's committee received the community 
prize for the Volunteer Spirit Award, created by 
the Prudential Life Insurance company and ci 
dorsed by the Ministry of Culture. During the 
ceremony held in Koriyama in Fukushima pre- 


fecture, 


ch was given by the student com- 
mittee president, Iwamoto Ayana, who is now 
in her last year of high school, but was in her 
first year of junior high when the project star 
ted. 

“The project was carried out thanks to a lot of 
help and support. We could not have succeeded 
lared. 

The “Project for flowerbeds that connect us” 


on our own,” she de 


has spread widely, but its activities will now have 
to be reassessed with the p 
of the districts of Kadowaki and Minamihama, 


ned reorganization 


ation of a new district of К: 


leading to the с 
dowa 


5 there are plans to build social housing 


here, as well as a park dedicated to the recons- 


truction under 


cen after the earthquake. 


“Even if the flowerbeds are taken aw: 


strong 
sense of partnership will remain between us,” as- 
sures Iwamoto. A total of twenty-two flowerbeds 
now cover an area of one kilometre in length 
and up to а thousand people have taken part 
This beautiful idea - thought up by young people 
who wished to do something to improve their 
community environment - has encouraged people 


to work together growing flowers and has even 


given strength to those who came to visit che re- 
sidents of the devastated town of Ishinomaki. 


ictions have led to 


All things considered, th 


the emergence of a new city filled with smiles. 
Surely that is what the stude yt with their 


ѕ me: 


n “to bring colour to our grey streets’ 
АВЕ TATSUHITO 
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Tea Room 
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Over the last few months, anti-Korean demonstrations have multiplied. In this case т Shin-Okubo, a major Korean district in Tokyo. 


Japan has lost its way 


Relations between Japan and North Korea 
are complex, and the situation weighs 
increasingly heavily on Japanese soci 


n the 13th of January, TV news pro- 
ammes featured a couple named Mr 
and Mrs Yokota (see page 8-9). For 37 


years, Shigeru and Sakie have been fighting for 
the return of their daughter who was kidnapped 
by North Korean agents. After several months 


of silence while negotiations resumed between 
Tokyo and Pyongyang, these two long suffering 
parents, whose bravery 
ded to hold press conferences once again in order 
to raise awareness about the return of Japanese 
been kidnapped by North 
Korea. Over the past fifteen years they have held 


an only be admired, deci- 


citizens who has 


more chan 1,400 such meetings and despite their 
advanced age they have maintained the desire 
and hope of one day seeing their daughter again, 
who turned 50 last yea 
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For several months they had taken a back seat 
while negotiations between the Japanese and 
North Korean governments took place. Ax first 
the informal negotiations were held in secret, 
but they took a new turn when Pyongyang reo- 


pened their files on those who had been kidnap: 


ped, files that had remained closed for a decade 


or more. After making great progress in 2002, 


when several people were allowed to return 
home, North Korea had decided to take a stron- 
ger stance against Japan and to pursue its nuclear 
programme, which in turn led to Japan and its 


allies hardening their attitudes towards North 


Korea. In addition to the United Nations sanc- 
tions, Japan added its own, preventing any bila- 
teral negotiations for many months. 

The situation changed after Abe Shinzo's Libe- 
ral-Democrat party's victory in the December 
2012 elections. The new Prime Minister, who 
was very closely involved in the 2002 negotia- 
tions, considers the kidnapping cases important, 


even mentioning in September 2012 that the 
“government's mission will not be concluded” 


until the whole truth is 


aled, including unco- 
Коса Megumi's complex 
case. He launched a wide ranging awareness cam- 


vering the details of 


paign throughout the archipelago, putting up 
large posters in public spaces with the slogan 
“Rachi kanarazu torimodusu” (We must defini- 
tely bring back the abducted). 

However, while the Japanes 
on the pressu 
sed their for 
opportunistic change connected to а combina- 
tion of internal and external dei 


athorities piled 
the North Korean regime rever- 


n policy towards Japan. It wasan 


ands. Facing 
serious financial trouble, Pyongyang is secking 
ast partially, 


ts main trading 


to have the sanctions lifted, at 
because its relations with Chin: 


partner, are not as good as they used to be. Kim 
Jong-un, the North Korean leader, did not hesi- 
tate to execute his uncle Jang Song-thack, whom 
he considered too lenient towards Beijing, Buil- 


dingon the tensions between China and Japan, 
Pyongyang opened the door and allowed 
Megumi’s parents to meet their Korean grand- 
child in Mongolia. They also promised to reac- 
tivate the Special Investigative Committee res- 
ponsible for shedding light on the cases of 
abducted people, and promised results. In res- 
ponse, Tokyo lifted its sanctions on direct trade 
and money transfers between the two countries. 
promises from North Korea are often 
iable and the agreed reports have still not 
nd it 
doesn't fail to worry the Yakota family, who 
agreed го the use ofa photo of Megumi on offi 
cial posters about Japanese nationals abducted 
by North Korea. 

The question is 


|. This is the situation as of tod: 


from being resolved, especially 
as it’s not the only subject of dispute between 
Japan and North Korea. If Abe Shinzo's return 
to power helped put the issue of the abducted 
back on the agenda, his nationalistic ethos has 
also reawakened, if not encouraged, anti-Korean 
racism. The number of demonstrations by 
various extremist groups denouncing the pre- 
sence of Koreans on Japanese territory has mul- 
tiplied, taking to the streets in Shin-Okubo dis- 
trict, Tokyo, whe 


significant part of the 


rean community lives. Hate speech on the 
Internet and social networks has become so 
intense that the United Nation’s Committee on 
the Elimination of Racial Discrimination started 
to examine this issue last summer. On the 9th of 
December, the Japanese Supreme Court ruled 
that such demonstrations against Koreans on 
national soil were inciting racial discrimination. 
Sev 
north of To 


al local authorities, including Sait 


just 
or Tottori prefecture next to the 


Sea of Japan, where North Korean boats are allo- 


wed to dock at the port of Sakai Minato, have 
requested that che gi 
to fight these 
although success has yet to achieved. 


ernment ta 


ist incitements aimed at Koreans, 


Another subject of contention with the North 
Korean community presently living in Japan 
concerns the issue of funding for Korean cultural 
schools, which are paid for in part by both the 
North Korean and the Japanese governments. 
There are around 70 of these institutions throu- 
ghour the country and you can identify them by 
the portraits of North Korean leaders hanging 
in the classrooms, the traditional ‘chima jeaogori’ 
costume worn by the female pupils, and the hall- 
marks of the type of schooling in force north of 
the 38th parallel. On the 
in these establishments resembles that taught in 
Japanese high schools and 40% of the students 
that graduate pursue higher education in the 
archipelago. There are numerous Korean schools 
as they cater fora community of 500,000, but 
today, these schools have only 8,000 students 


vhole, the education 


Joe 


ES 


For the new campaign to raise awareness about Japanese people who were abducted, the authorities 


chose to use a photo of Yokota Megumi. 


compared to 40,000 back in the early 1960s. 
Buoyed on by the renewed efforts for the return 
of those who were kidnapped and the resurgence 
of anti-Korean feeling, the Japanese government 
has announced its decision to challenge funding 
for these schools, thus threatening the existence 
of those that were founded after the war by 
Koreans who settled throughout the archipelago 
during the Japanese colonization of the Korean 
peninsula (1910-1945). Abe Shinzo has revoked 
subsidies for those families who enrol their chil- 
dren in establishments other than Japanese 
schools, while Osaka prefecture, where most of 


the Korean community lives, has suspended 185 
million yen in funding, which used to be allocated 
to Korean schools within its jurisdiction. 

In this intolerant environment, the writer Mura- 
kami Haruki, who has even opened a temporary 
website to answer questions from his readers, has 
shared his concern about the hate speech that is 
spreading across the country. They are sensible 
words, but will not resolve this complex issue 
with so many dimensions: historical (coloniza- 
tion, forced work), geopolitical (Cold War, North 
Korean nuclear programme), and nationalistic. 
Has Japan lostitsway? ODAIRA МАМНЕ 
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Wrocus 


HistorY А girl called Yokota Megumi 


Abducted in November 1977, aged 13, her 
parents have been fighting for 37 years to. 
bring her back to Japan. 


a building in the suburbs of Tokyo, we are 
waiting for the Yokota family. This is where 
reporters from around the world come to interview 
the couple who, sadly, have become famous since 
their 13 year old daughter was kidnapped one day 
in November 1977. For more than two decades, 
no-one knew about their tragic story until it was un- 
covered in 2002, to reactions of horror and bewil- 
derment, when it was discovered that dozens of Ja- 
panese citizens had been abducted by North Korea 
in the 1970s and 1980s. One of them was the 
Yokota's daughter Megumi. “You must not believe 
all you read. They said that Megumi committed 
suicide in hospital, but we never got her ashes,” 
Yokota Shigeru explains in a trembling voice. His 
wife Sakie smiles and offers ussome tea, The Yokoras, 
81 and 78 years old respectively, are still hopeful 
that they will one day see their abducted daughter 
again, We are in Niigata, close to the Sea of Japan, “a 
harbour where many ships that plied berween Niigata 
and Wonsan used to dock,” Mrs Yokota tells us. 
Until the night that Megumi disappeared, the family 
Jed an ordinary lifes the father was banker and the 
mother a housewife, who took care of raising Megumi 
and her two younger twin brothers, “We thought 
she might have run away, bur all the while we knew 
that wasn’t the case,” Mr Yokota tells usas he opens 
the family photo album. A beautiful photo shows 
all five of them together by the sca. 
Two years after Megumi" disappearance, the 
Yokota family stumbled upon a report in the 
Sankei Shimbun newspaper. An investigative re- 
porter had made inquiries all along the Japanese 
coast in pursuit of a story about some “strange 
events” involving a couple found handcuffed on a 
beach with their heads covered by a bag, who had 
narrowly escaped a kidnapper identified as foreign 
by theover-politenessin the way he spoke Japanese. 
The reporter crosschecked the incident with other 
disappearances around the area, and suggested for 
the first time that North Korea might be behind 
the Japanese abductions. The Yokota family hurried 
to the publishers, but they were told their daughters 
disappearance did not march the pattern. “They 
said she was too young” sighs Yokota Sakie. Ex- 
plaining how there were no further leads for 
another twenty years, she says that “Te was as if 
Megumi had been ‘kami kakushi’, hidden by the 
gods”. The Yokotas moved to Tokyo, and to coun- 
teract the overwhelming grief, Sakie found refuge 
in religion. Mr Yokota turns the pages of his album. 
Megumi appears for the last time in a red kimono 
against a background of brilliant white snow. 
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| na small living room next to the main door of 


Eventually, in 1997 a reporter back from North 
Korea came to visit the Yokotas with incredible 
news: a North Korean spy had revealed information 
about a 13 year old girl who was captured in the 
1970s. Tears ran freely, it was their first lead in 
twenty years. A former spy named An, who had 
been trained by Kim Jong-il, agreed to meet them. 

His confession was devastating. “Back then, all 
spies had to return with a hostage. I feel guilty 
myself about Megumi because I could have been 
the one to kidnap her. The person who did it did 
not realise he'd abducted a kid,” he explained in 
an filmed interview. Trained to kill, North Korean 
spies were under orders to capture a Japanese 
person in order to learn how со behave like one. 
“He told us that Megumi had been kidnapped 
and taken away by boat. During the 40 hour long 
boat crossing, she vomited and clawed at a door 
to open it until her nails were torn out,” Mr 
Yokota tells us in a strangled voice. 

For her parents, che only thing chat matters is that 
she hasbeen seen alive. However, Pyongyang continues 
to deny that Megumi was abducted. The Yokotas 
decided to take action, and in 1997 they organized a 
group for families who had fallen victim to abductions 
by North Korea. “An unbearable climate of fear 
hung in the ait. Families who'd lost a member did 
not dare to speak out. My husband and I were tor- 
mented by the idea that if we revealed Megumi’s 
case to the world we would endanger her life; but it 
was the only way,” Yokota Sakae assures us. Their 
determination helped motivate other victims families. 
Together, they collected a thousand signatures for a 
petition and the government set up a crisis unit 
with rhename'Rachimondai (the abduction issue). 
However, relations between Tokyo and Pyongyang 
soon fell victim to political game-playing that left 
little room for resolving the problem. In March 
2000, the victims’ furious families violently demons- 
trated outside the Liberal-Democrat Party headquarters 
against sending rice to relieve famine in North Korea. 
“Take the abduction issue seriously! Give us back 
ош sons and daughters!” they chanted. 

Te was in September 2002, on the occasion of a 
historic visit by Prime Minister Koizumi Junichiro 
to Pyongyang, that the case took a new turn. The 
head of the Japanese government vowed to resolve 
the issue and took with him a video-cassette for 
Megumi filmed by the Yokotas, with the simple 
message “We live in Kawasaki. Your brothers have 
married and have children. You know, there's even 
a Disneyland here now”. The hope that those who 
were abducted would be freed sent a tremor of 
emotion through the heart of every anxious family, 
bur Koizumi returned with bad news. North Korea 
had admitted to the abduction of 13 people, but 
announced thar 8 of them had died in unusual cir- 


cumstances (gas poisoning, drowning, car accident). 


Megumi was said to have committed suicide by 
hanging herself aged 29 while in a psychiatric 
hospital. The country was in a state of shock and 
Megumi" parents were inconsolable. And yet, hope 
returned when there was no proof of Megumi’s 
death. “According to experts, the photo brought 
back by Koizumi does not match the way she 
should look at 20 years of age as they claimed,” Mr 
Yokota tells usas he shows usa portrait of Megumi. 
Their daughter, in school uniform, has become a 
beautiful young woman with a far away lookin her 
eyes. “We learned at the alleged time of her death 
that we were also grand-parents ofa little gil,” his 
wife adds. 
A month later, the surviving hostages were freed 
and welcomed back with teats of joy. The surreal 
story of those abducted by North Korea was finally 
fleshed out. Two of the abducted, Kaoru Haisuke 
and her friend Okudo Yukiko, kidnapped in 1978 
in Niigata, say that Megumi was seen later than 
1993, According ко a spy, she was teaching Japanese 
to the son of Kim Jong-un, a highly responsible 
position that would have been closely supervised, 
leaving no room for a possible suicide. Haisuke 
passed on a message that they are welcome to visit 
North Korea. “We immediately suspected a trick,” 
explains Sakie, who has always refused to go. 
Despite their grand-daughter's pleas, che Yokotas 
have kept to their decision. “I dream of holding 
my grand-daughter in my arms, but if we go over 
there, they will try everything to make us officially 
acknowledge Megumi’s death,” she says. In 2005, 
Мерит remains’ provided by Pyongyang were 
analysed. The DNA did not march, but Megumi 
still did not come back. 
Twelve years have gone by. “And there have been 
twelve prime ministers since Megumi was abducted,” 
Sakie observes wearily. “We are old and tired. We 
have begged the government to intervene and or- 
ganize a meeting in a third country with our 
grand-daughter, who's now 26 years old”. Mira- 
culously, this meeting did finally take place in 
Mongolia in March 2014. "We weren't able to 
talk about Megumi. But those few moments of 
intimacy we spent together, all five of us, with 
Hegyong's family, were incredible. I asked her to 
tell her mother that we knew she was alive, and 
that we would fight until the end”. According to 
some sources, around 800 to 1,000 hostages are 
said to be in North Korea. Out of them all, Me- 
gumi’s story has become the symbol ofa battle for 
human rights, but above all for the indestructible 
love of two parents. “I have nothing against North 
Korea. I was brought up to respect others. We 
only ask that our daughter be returned to us,” 
Sakie exclaims. Her husband nods his head. “Its 
been 37 years. This is our last chance”. 
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Docus 


ENCOUNTER Lost in history 


Her family history helps filmmaker Yang 
Yong-hi tackle the issues surrounding 
Japan's resident Korean communitie 


sa second generation “zainichi chosenjin 
(permanent resident of Korean descent), 
the director and author Yang Yong-hi 


sheds light on Japanese-Korean relations from a 


unique perspective, through her family's dark 


history divided between Osaka and Pyongyang, 
Born in 1964, this strong-willed slip of awoman 


grew up in Osaki 


cording to her father's patriotic 


principles, an ardent communist and member of 
Chongryon, a controversial organisation set up 
to help North-Koreans liv 


in Japan 


When she was 6 years old, her 3 brothers, 


14, 16 and 18, were sent to Pyongyang by the 


father as part of the ‘repatriation programme’ 


propaganda campaign set up in 1959 to encourage 


zainichi to leave Japan for North-Korea. They 
never returned. 

Out of this this traumatic event came her first 
g (2005) 
follows her parents’ travels as they visit Pyon 
gy 
had with her father, Released in 2010, Aishiki 


Sona (Sona, another me) tells the story of her fa: 


documentary, Dear Pyong which 


id the passionate political discussions she 


mily's daily life: for 30 years her mother, a true 


patriot, but above alla mother, sends packers full 
of Japanese food and money to her sons, one of 
whom has a grandchild, Sona. Yang Yong-hi il 
lustrates with great sensitivity the innocence and 
indoctrination of her niece, bra 
sy 
Banned from North Korea after making the film 
in 2006, chis film director will never see Sona or 


cup in Pyon: 


,, who could have just as easily been herself. 


her brothers 


in, except for one who got per 
mission to return to Japan after 25 years to treat 
a tumour. 

This miraculous and unexpected return inspired 
Yang Yong-hi’s first full-length feature film in 
2012, Kazoku no kuni (Our homeland), the 


literal translation meaning ‘our family’s country 


The film, which received an award at the Be: 
International Film Festival, 
4 
who has had to live sey 


be 
Yong-hi’s eyes, North Korea, this hell where her 


all about the ten: 


ss and heartbi ced by a sister 


ak experi 


rated from her brothers 


ause ofa luke event in history. Through Yang 
loved ones live, truly becomes her family’s coun: 
су. 

When we meet her in Tokyo, Yang Yong-hi tells 
usabout her North Korea in a frail voice and wi- 
thout judgment. In her opinion, the Korean 
community living in Japan is а key element in 
helping to understand the country asa whole, al- 
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Yang Yong-hi chose to tell the painful story about her family 


though itis a subject that has often been ignored 
post-war. 


Your bothers left under the repatriation pro- 
gramme that was exploited not only by Pyon- 
gyang but also by Tokyo? 

Yano Yong-hi : It seems unthinkable today, but 
back then the Japanese Communist Party was 
very influential and succeeded in convincing 
thousands of Koreans who suffered from discri- 


mination that North Korea was a ‘paradise on 
earth’, where they would find work and fre 


commodation. 
The Red Cross and all the Japanese media used 
this propaganda in the context of a massive 
gration programme: th 
many Koreans as they could. For Pyongyang, 
having a workforce with a spending power much 
higher chan the nation 
When my brothers left, I was 6 years old. I we 


ni- 


n was to drive out as 


average was important. 


with my brothers to the ferry to send them off, 
and then I can’t remember anything. I had a 
fever for a week, I was delirious. It was very trau- 
1 adored my brothers. 


mati 


You've travelled to Pyongyang several times, 
the first time when you were 17. What was 
your impression? 

Y.Y.: Iwas part of a delegation visiting Pyongyang 
from my high school - it was a North Korean 
high school, The number of monuments and 
statues stunned me. You had to bow in front of 
each one- it was torture, My father was sympathetic 
to North Korea, but I was born in Japan. I 
watched films from the west and admired, above 
all, the individualistic character of those societies. 
In that sense it was very difficult to accept the 
collectivist way of life in North Korea. As a 
zainichi, I received VIP treatment; we were only 
shown their best aspects. People are always under 


surveillance and must constantly practise self- 
criticism. But when I had a few drinks with them 
in the evening, I could see the hidden side of 
their li 
just like us. There was an uncle who would com- 
plain about the country's economy every time he 


s, their feelings I realized that they were 


was drunk, except that by saying so, he became a 
public threat to his whole family and his neigh- 
bours. I myself needed to be very careful with my 


brothers. 


You met up ag 
later, how was it? 

Y.Y. : 1 was both excited and scared. I was 
worried if they would still remember me, if they 
still knew how to speak Japanese. I was scared 
that they'd become Kim Jong-il sympathizers, 
and that we would have nothing to talk about. 


with your brothers 11 years 


But in the end, they spoke Japanese in the dialect 
from Osaka just like before. They hadn't changed 
atall! They'd married and had children, and they 
had a level of income above the national average 
with the help of the money being sent to them 
from Japan. 


Your brothers were never able to escape, like 
the dappokusha as they are called, those who 
fice the North? 

У. Y. : They would laugh and say, “We don't 
have enough stamina!”. Moreover, it requires a 
miracle for your whole family to be able to escape. 
Usually, the only way to succeed is to go on your 
own. Ie’saterrible experience, to live clandestinely 
for years before being able to do it. 


You have published a very personal account 
about your family, at the risk of not being 
able to see them again. Why did you choose 
to do it? 

Y. Y. : History needs to be recorded. 93,000 Ko- 


“Throw out the Koreans!” could be read on this sign brandished during the demonstration organized by 


the far-right group Zaitokkai 


reans left Japan for North Korea and never came 
back. And yer, only a few minor accounts published 
in the archipalgo mention this part of history 
and the Korean community after the war. Its 


unbelievable, isn't it? This isn't about dealing 


with every taboo subject, but you still can't claim 


to understand Japan without considering the 


case of the zainic 


especially as you can use 
creative ways to tackle the issue. With all these 
contradi 


ions, there's plenty of inspiration. 


Poster for the film Aishiki Sona by Yang Yong-hi. 


Since Abe Shinzo's return to power in 2012, 
there's a resurgence of anti-Korean sentiment 
exploited by the far-right group Zaitokkai. 
You've engaged in counter-demonstrations, so 
can you describe the atmosphere? 

Y. У. : When you consider that you are seeing a 


march chanting "We're going to kill you all!” 
with signs depicting Koreans as cockroaches, in 
broad daylight in Shinjuku, in the centre of 
Tokyo, and know for a fact that they have received 
authorization to do this, the violence is truly in- 
tolerabl 
groups like Zaitokkai, but not in che public space. 
There are laws that condemn death threats by 


'm not against the existence of extremist 


email or other means, but when it concerns 
threats target 
freedom of speech! I would personally like to see 


ng Koreans, it's supposed to be 


this kind of demonstration take place during the 
2020 Olympic 
foreign vi 


mes, to see the reaction of 


What do you think of North Korean schools 
in Japan? 

У. У. : I attended a North Korean school until 
going to university. Compared to Japanese schools, 
there is no bullying or racial discrimination, We 


could be free, we didn't need to hide our identity. 
Nowadays, discrimination against zainichi has 
diminished, but only because the reasons for it 
have been forgotten, which is worse. Young 
people do not discriminate because they are igno- 
rant about history, which is also a kind of crime. 
When high school students ask why there are so 
many Korean schools in Japan, one could say it 
shows there's a real problem with education. In 
Japan, we liv 
and ideal for propaganda, we must not forget. 


in a world that is easily controlled 


Did publishing your work affect your family life? 
Y. Y. : Yes, Iam banned from North Korea, but 
even if I can’t sce my brothers again, they are still 
my family. Family is really an incredible thing! 
Ina way, North Korea will always continue to be 
my family’s country. 

InTerview By А. D.-T. 
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INTERVIEW Meet the king of comedy 


Rakugo is a very unique way of making 
laugh people in Japan. We met Katsura 
Sunshine, one of his best reprensentative. 


Thear that you were already a successful playw- 
right and composer in Canada when you 
started doing rakugo, but what was your first 
point of contact with Japanese culture? 
Katsura Sunshine : It was actually through 
being a playwright and composer that I first 
came into contact with Japan. I had just translated 
a comic play from ancient Greece and adapted 
it into a musical, and while I was doing research 
for that I came across many treatises by different 
academics who all pointed to the similarities 
between Greek comedy and Japanese noh and 
kabuki theatre. The instruments used are similar, 
with a big drum similar to the Japanese ta 
three stringed instrument like the shamisen 
and a flute, and they both make use of masks as 
well as many other concurrent aspects. The di 
ference, though, is that ancient Greek drama 
had disappeared asa living art form, while noh 
and kabuki have continued in the same tradition 
from ancient times to the present (eg. they 
have never died out and continue to be performed 
So I realised that you 
ese theatrical traditions 


ne 


Ко, а 


in the same way toda 
can still see these Jap 
in their original form and thought that I might 


ta 


trip to Japan to have a look. It w 
casual interest at first but ultimately wound up 
like this! I don't think you can let your guard 
down when doing things off the cuff like that. 
You never know how they might turn out! 


avery 


Please could you tell us about how you started 
out in rakugo and what its appeal was for 
you? 

K. S. : My fi 


rst experience of rakugo was after 


F 


living in Japan for about 5 years. I could un- 
derstand a fair bit of Japanese by then and was 
living in Yokohama, where I would always be 
at this small y 
went about 8 times a week! 


‘ori place near my house. I 


Now, the proprietor of that little eatery would 
hold a small rakugo event for up and coming 
young performers in the matted section of the 
shop once every other month and he invited 
me along to watch. I went along because he 
said I might find it amusing. When I arrived 
there were the cushions and the rug with lanterns 
adorning the walls and the performers appeared 


nono and sitting formally in seiza to 


a backing of shamisen music. And they would 


re a whole world for the audience using no- 
thing but a folding fan and a towel. I thought 
that this was a wonderful art form and really 


fell in love with it at first sight. Even the intro- 


jon was amazing. The host bowed to the 


and formally welcomed everyone, than- 


king them for coming along and expressing the 
performer's gratitude. That was the moment I 
first encountered rakugo. 


There are some differences between the Eu- 


AY WER! 


Select 
= 
Japan 


www.selectjapan.co.uk 
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ropean and Japanese senses of humour and 
what makes people from different cultures 
laugh. Did you do any special preparation for 
your upcoming performances over here or re- 
search the national character for example? 

К. S. : I don't really do any special preparations. 
Previously I have been around Canada, America, 
SriLanka, Singapore and the U.K. and as you 
would expect, the things that make people laugh 
really do differ from country to country. The 
styles of comedy are very different. They are 
ty diffe 
and Canada and the U.K. are completely 
rakugo is not Canadian or 


even рг пс between Canada and the 


n comedy, itis Japanese comedy from 
rs ago. I think that it is actually universal 
sywhere, and if you perform rakugo 
as itis then anyone will laugh at it whether you 
go to Canada, The U.K. or the U.S. When I 
first brought rakugo to Canada I thought about 
how I should adapt it for the local audience. 
My teacher also thought hard about this and I 
think that any rakugo performer who has gone 


overseas will have thought about it at some 
point. "How can I make rakugo casier to un- 
lerstand?” for example. So I thought about it 
derstand?” f ple, So I thought ab 


and tried to change it a bit but the reaction I 
got was not riotous laughter. They did laugh 
bur I felt chat something was not quite right. I 
felt chat this material just had to be funny 

Iw: 
get why they did not laugh. So I thought about 


an experienced playwright and could not 


it even more and reasoned that they might not 
be laughing so much because I had deliberately 
tried to make it easy to get when I translated 


the material into English. So I went away and 
revised the translation and tried to do as direct 


au 


nslation as possible, keeping it as close to 


the original rakugo as I could. I used the original 
rakugo rhythm and the rakugo intonation and 
en though I was doing it in English it was as 
if it was still completely in Japanese. I performed 
it in English with the same feeling as if I were 


е 


speaking in the Kansai accent and dialect and 
the audience roared with laughter. 

Just as expected, rakugo does not need to be 
adapted. If you perform it just as it is then it 
has a phenomenal power to it from 400 years 
ago. I realised that my teacher had 40 odd years 
of experience in rakugo and that gave his art an 
amazing resilience, so there really is no need to 
change it at all. And once I realised that my life 
became quite a bit easier. 


Speaking of translating the language of the 
performances, how did you turn say, "nagaya" 
(a traditional kind of terraced tenement 
housing common in poorer districts of old 
Japanese towns) into English for example? 

К. S. : I have not performed the famous “nagaya” 
set in English yer, but there is a certain pi 
my teacher's repertoire called “Homewor 
has been passed down to me, which posed 
similar problems. It revolves around a child in 
year 8 at school who cannot understand a tra- 
ditional oriental maths roblem about how to 


in 


that 


calculate an unknown quantity of tortoises and 
cranes from the total number of legs and so 
asks his dad how to do it 


The dad has even less of an idea how to do it, so 
he goes to work and asks one of the bright 
young employees there, who explains it to him. 


This then goes on ove 
dad first asks the kid to read him the problem 
and the kid says “Ok dad, I'll read it out so 
listen good ok”, to which the dad responds 


and over again. So the 


“You precocious little git. A year 8 maths ques- 
tion will be no problem, just get on and read 
it”. “Ok then” says the boy, “On a moonlit 
night there are many tortoises and cranes 
thering around the la 
there are 16 animals in total and if you count 


е. If you count the heads 


the legs there are 44. How many tortoises and 
to which the dad 
is stumped and asks “Ok, go on, the question 


how many cranes аге the 


can't just finish there, there must be more! Like 


CULTURE @ 


how many footprints there are or reports from 
people living nearby or something?”. The boy 
tells him thar is it and the father is stumped, 
saying thar it is a stupid problem anyway. And 
so it goes on from there. So for an example of a 
problem with doing this routine in English, 
the crane does not click with an English speaking 
audience immediately as a familiar bird, so I 
talked to my teacher about how to change it 
and he proposed trying the flamingo, so at first 
we turned them into flamingos, thinking that 
might be funnier. And it did tum out to 
ally funny. The sound of the word flamingo 
is just funny, and so is the image of tortoises 
and flamingos together. However, when I per- 
formed that in Canada using flamingos they 
did laugh but the story lost some of its Japane: 
seness. That was because to Canadians, the fla- 


mingo conjures an image of the state of Florida 


in the U.S. Howe 


er, using the original cranes 


would give it a bit too serious a[WU6] feeling, 
This problem with the birds used means that 
this piece might not get much of laugh initially, 
bur by keeping the overall Japanese character 
to the story, the р: 
gets a bigger laugh. This was something that I 
understood as a playwright; 


yoffar the end is greater and 


that the material 


will succeed if the overall story is interesting, 
rather than relying on getting individual laughs 
all che way through. You do not ne 


to go for 
the kind of laughs that are at the expense of the 
nal question, I 
' even though 
mediately click with the English 


story. So going back to the ori 


would ha "аз “teneme! 
it may пог 


audience. 


па 


Please could you give us a message for all the 
readers of Zoom Japan? 
ка 
Sunshine comes to town this year you are gua- 
d a great laugh so please come along to 
see my show. 

Interview ву AGNES RITA KOVATS 


adies and Gentlemen, when Katsura 


rante 


Eat Hotpot іп Ki 


4 Blenheim Street, 

Mayfair, London WIS TLB 
Mon-Sat Lunch 12:00-14:30 
Dinner 18:00-22:30 
Lunch 12:00-15:00 
Dinner 18:00-21:30 
Tel: 020 7165 9506 

Email: info@nagomi.co.uk 
www.nagomi.co.uk 


Sun 


ОТАТЅЏ 
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EATING & DRINKING 


A silky texture and 
smooth taste 


BIO 


Naoyuki first came to the UK in 
2003 and has been in charge of 
ordering and selling sake and 

n Centre since 
the 
prestigious $51 sake sommelier 
qualification in 2013. www.japancentre.com 


TRADITIONAL Joshi no Sekku 


March: Joshi no Sekku (E EOM 4Y), che 
spring festival dedicated to wis 


ing happi- 
ness for young girls. 


In Japan there are five traditional agrarian fes- 
tivals that have been held since ancient times 
at the turning of the seasons. During these cele- 
brations people symbolically purify themselves 
and pray for health and happiness. Joshi no 
Sekku is one of these festivals and is held on 
the third of March. Under the old lunar calen- 
dar it was said that the third day of the third 
month was when peach trees began to blossom 
and this also gives the festival one of its other 
names; the “Peach Festival”. The origins of the 
festival stretch back over 1000 years into Japan's 
past, but it is still celebrated in a form today as 
the “Hina Matsuri” or “Dolls Festival", in 
which people will put out special dolls and wish 
for the health and happiness of girl children. 
‘This modern format of the festival was popu- 
larised in the Edo period, around two to four 
hundred years ago. 

‘The Peach Festival has been cele- 
brated with many different foods 
made using ingredients whose 
availability announces the onset 
of spring. Today, the most com- 
mon and widely enjoyed of these | 
ischirashizushi a cold rice and Py 
fish salad made from the same É 
ingredients as regular sushi, Chi 


rashi zushi has been a stalwart at 


all kinds of celebrations and gatherings in Japan 
for a very long time and was not originally limi- 
ted to just the Peach Festival, but there are 
many reasons for the two becoming linked, 
including its bright and vibrant colours, fitting 
for a celebration of girlhood, and also the ingre- 
dients used in its making. Most of the ingre- 
dients used have clever implications or meta- 
phors associated with them that express a 
parent's feelings of hope for the future happi- 
ness of their daughters. For example, the curved 
shape of shrimps are said to signify “long life 
until one's back starts to bend”, the lotus root 
carries a blessing that “one can sce through to 
a bright future” and beans mean that the child 
will be a “healthy and diligent worker’, chis 
last one coming from a play on words with the 
Japanese word for “diligent” being a homo- 


phone of the word for “beans” 


Japan Koinobori Association 
NAGASAKI RYO 
www.koinobori-nippon.jp/en 


‘So Restaurant’ and 


‘So Sushi" 


Enjoy a delicious selection of 
Restaurant & sushi the highest quality Japanese food. 


3-4 Warwick Street, London W1B 5LS 


Mon-Fri 
Sat. 1 


tel. 020 7292 0767 ~ 
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12:00-15:00 (Lunch) 17:30-23:00 Dinne) № 
0-23:00 (Closed Sunday) 


EATING & DRINKING 


EASY J. IESE HOME COOKING ika d 


th miso and chives 
ku wrapped in lettuce with miso 
Yakiniku 


Spicy 


Japanese barbeque, known as 
'yakiniku’, goes far beyond ham- 
burgers and sausages, featuring 
paper-thin strips of beef that are 
lightly grilled over charcoal, dipped 
in an umami rich yakiniku sauce. 
Having too many pre-made 
sauces in the larder is against my 
‘cook-your-own’ philosophy, but 
“yakiniku sauce’ has slipped under 
the radar and joined oyster sauce 
in my permanent collection of 
condiments. Lighter and more 
complex than normal BBQ sauce, 
this soy based blend has а hint of 
garlic and sesame. In this recipe the 
beef is marinated for a short while 
in yakiniku sauce, ginger and chili 
before cooking. This dish is deli 

cious when served wrapped in 
fresh lettuce with miso paste and 
chives 


Serves2 


2709 Rump Steak 
3 tsp Yutaka Yakiniku Sauce 
1 tsp Finely Chopped Chilli 
1 tsp Finely Chopped Ginger 
1 tsp Vegetable ОН. 
1 tsp Finely Chopped Chives 
309 Yutaka Organic Miso Paste 
+ 20 Lettuce Leaves 


OLO Frey chop the chil and ginger and put to one side, then chop the chives and put them aride on a separate 
plate, Мек, place the steak on a chopping board and slice into thin sips, cutting against the gran for a more 

tender texture. 

© Piace the beet strips, yaks sauce, chili and ginger into a bowl and mix wel, hen leave to marinade for 

1S minutes, 

© Add vegetable oil to a frying pan, put in the meat and seasoning mix fom step 3 and then sey over medium heat 
for 2-3 minutes, oF up to 5 minutes you prefer your meat well done. Once cooked, serve with a bowl of lettuce, 

miso paste and chives on the side. 

To eat, take a lettuce leaf and place a few strips of beel, a itle mbo and some chives in the centre, 

then wrap the leaf into a tight parcel and enjoy! 


Tempura Class 
19th March 2015 19:00 (90 minutes) 
ЗУУ ТАИБ ЯЕ  Rocipe by Akemi Yokoyama at бога! 


Bussines Cards 


in JAPANESE? 


Translation 
into JAPANESE? 


JAPANESE 


interpreting? 


Please contact us at 
info@zoomjapai 


A 5 Т А Open. 11:00-15:00 Monte fi 


at SOZAI 


ASTA ала 00768 


ASTAS è e ona 
Reader io > ident London РАА. 


49 0,7 


"ТАЛМАТЕ! 
020 7404 9665 


9-15 Leather Lane, London ЕСТМ 7ST 
MON-FRI 12:00-14:30(.0) 18:00-22:00(LO) 


Japanese Fine Ramen Noodle & Sushi Bar 
ITTENBARI 
6 Brener Street, London WF 9UB 


tel: 20 7287 1318 
OPEN: Mon-Sat 124-238 San12h-22h 


4 
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The famous “magic mountain” looks over the old city of Kurayoshi, just as described by Taniguchi т A Distant Neighbourhood. 


TRAIL Walking in Taniguchi’s footsteps 


meters west of Tokyo, Tottori 
prefecture has much to attract the 
curious. 


tall starts on a train, as it did for Nakahara Hiro- 
г themain character in A Distant Neighbou- 
hood (Fanfare, Ponent Mon). The idea of this 
journey isto discover the 


jon in which Tanugichi 
Jiro, Manga artist and one of Japan's greatest 
draughtsmen, was born. Interestingly enough, Tani 

guchi's fume in his nati 


Japan is certainly notona 
nt. Although it borders 
the Sea of Japan, the beach is far from being the main 


par with his impressive 


attraction in Tottori prefecture. With mountains 
nearby as wel, the diversity ofits landscape will please 
even the most demanding of travellers. The first stop 
small city through 
which the Ogama, Kou and Tenjin rivers run, and 
in which the old quarter is dominated by th 
attraction, Mount Ursubuki. After leaving the station 
through the southern exit (mi 
ping off your luggage in the stato 
phere is very different from th: 
bourhood. To discover it like the hero in the story, 
you must geron a bus (230 yen, get offat АК 
- Shirakabedozo), or if the weather is good, take a 


on this journey is Kurayoshi, 


in 


wara 


thirty-minute walk through this typical provincial 
Japanese city. Walking down the long avenue outside 
the station you will probably notice that the 
tecture here is rather boring, butif you a 


there are a couple of places you should defi 
at. Taniguchi Jiro confided to us that he isa great 


lover of noodles din 


and Kurayoshi has all you n 


terms of ramen restaurants. Nevertheless, two places 
really stand out. The first is on the right hand side 
when walking down the avenue and is situated at the 
back of the carpark reserved for customers of the Geo 
shop. Koga is one of the 66 best ramet 
in the prefecture. Despite looking remarkably like a 


restaurants 


myBus 


www.mybus-europe.jp/myBusUK 
Tel. 020 7976 1191 
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Why not, pick up + 


г 


BARLANSY PRESTO, 


Ts] 


А ДА 
AF PAE 


уоту S 
ИХ 


Wwwwzoomjapan .info/distribution/index.html 


JAPAN 


canteen, it offers delicious food that is said to evoke 


“nostalgia for the good old days”. Its amazing natsu 


uma ramen (550 yen, tel. 085 8) has even 
acquired а reputation that extends beyond the city’s 


borders, and the dish isa good match for the atmos- 


phe 


voked by the drawings of the manga artist. 
Opposite is another great ramen restaurant with a 
reputation amonglovers of noodles. Gortsuo ramen 
hasbeen serving ramen in beefbroth since 2004 (650 
tel. 0858-26-3813) and is so good that not a 
drop of ie will go to waste. The atmosphere isa little 


cosier than Коба’, so we would recommend it for 
more relaxed dining, 

Attheend of this long straight route, follow the curve 
and walk over the river Tenjin. When approaching 
Mount Utsubuki, visible on the horizon, you will 
come across a glass and metal building on your left 
whose architecture stands out from the rest of the 


city. Itwas buile by che Am chi 


Argentine 


tect Cesar Pelli and it houses the Nashikko kan pear 


museum, This is an amazing place where you can 


discover everything there is to know about pears, the 
fruit that are now the pride of the local region thanks 
to the Nijussciki nashi or "20th century pear", Justa 
few hundred metres away, you're ina different world. 
Just like Nakahara Hiroshi, you will feel you have 
travelled back in time. The ancient district of Kurayo 
shi lies before you, complete in it's bygone charms 
The old factories with their characteristic white walls, 


old shops with their old-fashioned signs and narrow 


little streets that contrast with the wider thorot 
fares closer tothe station. There's something exciting 
about plunging into the past, although the exploita- 
tion of the district in order to encourage tourists 
means it has lost some of the human side as depicted 
in the manga. Nevertheless, as soon as you walk away 
from the old factories that have been turned into 
souvenir shops, you will rediscover the atmosphere 
of A Distant Neighbourhood, Near the Akagawara 
Shirakabedozo bus stop is a small railwa 


museum 
(Kurayoshisen tetsudo kinenkan) - entrance iseven 


free. This is perhaps the only museum on earth where 


the visitors are asked to turn the lights on and off 


TRAVEL 


In Kurayoshi, you will experience the atmosphere described in some of Taniguchi Ито work 
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Gare Beard 


свитка 


TRAVEL 


Tottori’s famous sand dunes look out over the often restless and temperamental Sea of Japan. 


when entering and leaving, It isn't full of treasures, 
but its many photographs will give you an idea of 
a past era, when the Kurayoshi line was still in use 
between Kurayoshi and Yamamori. In fact, the 
museum building is actually Utsubuki’s old railway 
station, which was abandoned in 1985. 

When you have finished walking through the small 
streets that run alongside the river Tama, climbing 
Mount Utsubuki might interest you. It appears 
inaccessible from a distance, surrounded by what 
looks like a dense and impenetrable forest, bur this 
forest is actually full oftreasures that are well worth 
the good hour's walk. In spring, when the cherry 
treesare in bloom, itis a wondrous sight that well 
deserves its place as one of the hundred most beau- 
tiful sites in che archipelago to admire the cherry 
blossom, Just 20 minutes away by taxi you'll find 
Misasa spa (Misasa onsen), which is currently cele- 
brating 850 years of existence, It isan ideal place 


The Takumi Kappoten is the perfect place to stop 
for lunch, 


to relax and spend the night after full day of travel, 
and there's plenty of choice for lovers of hot baths 
and good food. One of the features at Misasa is Из 
water enriched with radium and radon, which was 
discovered by the French chemist Marie Curie in 
1898, so it is unsurprising that she is celebrated 
here. The price for a night including two meals 
varies between 13,000 and 21,600 yen according 
tothe hotel. One of the best is Misasakan (tel. 0858- 
43-0311). Apart from its affordable price (13,650 
yen per night), this establishment has a beautiful 
Japanese garden that can be admired while dining 
or from inside the vast entrance hall. The service is 
flawless, which will encourage you to stay longer - 
in fact, Misasa means “three mornings’, and it is 
said that chis is the number of times you need to 
takea hor bath in the spa in order to rejuvenateand 
regain your fitness. You can reach the spa with one 
of Misasa's free shuttles, and then hop onto a train 
to Yura, just ten kilometres further on. If you're 
lucky, you might get to take the Conan train, which 
is decorated with the image of Aoyama Gosho's 
famous manga character. Not only is it the region 
where Taniguchi Jiro was born, Tottori is also where 
Mizuki Shigeru, the brilliant creator of Detective 
Conan, grew up. The international fame of his cha- 
racter has transformed the town of Hokuci, which 
has a museum dedicated to the artist, with Conan 
in pride of place. Yura’ railway station is officially 
nicknamed Conan Station, with a beautiful bronze 
statue ofthe international hero, and just fifty metres 
from there is the town library, also decorated in the 


character's colours. To visit the Gosho Aoyama 
Manga Factory (9.30am-Spm, 700 yen), just follow 
the signposted route for twenty minutes, cross 
Conan's Bridge and admire a few drawings and 
sculptures. The museum is recognizable by the yel- 
low ladybird parked in front of it, and unlike most 
other places dedicated ro mangaka you are allowed 
to take pictures (with some exceptions). The Manga 
Factory will especially please the fans of this pro- 
digious mangaka. 
Your next stop is Tottori itself, which provided the 
background for Taniguchi’s My Father's Journal’ 
Famous for its sand dunes (Tottori sakyu) that 
attract hundreds of thousands of people every year, 
the main city of the eponymous prefecture, partly 
destroyed in a huge fre in 1952, has preserved an 
intimate atmosphere that permeates the manga 
artists work. Two places close to the railway station 
illustrate this perfectly: The craft museum (Tottori 
mingei bijursukan, 10am-5pm, closed on Wednes- 
days, 500 yen) and the restaurant Takumi kappoten 
(cel. 0857-26-6355) right next door. In both these 
places you will find objects that embody the soul 
of Japan in both their beauty and their simplicity. 
While walking around this town you get the 
impression thar you might be wandering ina dream, 
just like Nakahara Hiroshi. Enjoy a bowl of gyudon 
(beef stew on a bed of rice, 1,080 yen), before hop- 
ping back on a train towards other regions that are 
dear to Taniguchi, such as the Japanese Alps. It’s 
an adventure in time. 

GABRIEL BERNARD 
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NIHONGO È 


LANGUAGE Omoshiroi yo NIHONGO! 


‘Welcome once again, to the fascinating world 


of the Japanese language. 
his time we are going to introduce you to 
|| three funny expressions the Japanese use 

in everyday life. 


I Soshokukei danshi (ЖЗ) 

It literally means herbivorous boy. No, it 
doesn't mean that they're vegetarian. Japanese 
use this word to describe the type of men who 
are not really keen on having a girlfriend or in 
approaching girls. These men never go chasing 
after girls or making declarations of love, They 
are laid back with their emotions, calm like а 
herbivore who only eats grass and plants, and 


who never goes hunting for prey. 


| Rorukyabetsukei danshi (0-14+7R87) 
Who are Rollcabbage boys: men who pretend 


to be herbivorous but it is just a camouflage. 
Japanese “Roll-cabbage “ is a dish in whitch 
minced meat is wrapped in cabbage leaves. In 
reality what they show outside is the opposite 


of their true nature and they take advantage of 


the fact they are seen as "soushokuk 


| Nikushokukei joshi (SARAF) 
Carnivore girls. This type of girl is the total 
opposite of "soushokukei”. They have a lot of 
confidence. These women are never afraid to 
show their emotions and are not shy at all 
Usually herbivorous boys become their prey 
and the relationship will be one where the 


woman is the boss. 


Example sentences: 
АФОЛВЯ-ВКЖАЖА MIRA 
ко. ВАЖЕН 


(Ano Био wa deeto ni zenzen kyomi ga nai 


5. 


mitai. Soshokukei danshi da to omou.) 

ВЖ ako Ebon =b y 
SPBFATIHTIMATKK. 

(Tashika ni so mitai dakedo aitsu rorukyabetsu 

danshi tte uwasa ga nagareteta yo.) 

A: Und, 1028797 -РА МЕРИ 
ха. 

(Jaa, sugoku kamofura-ji ga jozu da yo ne.) 

В: 45. LIT CARRKTICMDNS 
wd 

(So ne. Mosugu nikushokukei joshi ni nerawa- 


reru kamo.) 


A: He doesn't seem to be interested in dating 
at all, I think he is a herbivorous boy. 

В: Yes, he really behaves like one, but I heard 
that he is a roll cabbage boy. 

А: Then he indeed is covering it up very well. 
B: Right. Soon he will be targeted by a carni- 
vorous girl. 


Events in the U.K. 


Metamorphosis After the War 
22nd January to 26th April / 

Open Eye Gallery, Liverpool 
www.openeye.org.uk 


Remembering Absence 
15th January to 26th February / 
Daiwa Foundation, London 
www.dajf.org.uk 


Vestiges of their Hearts :3.11 three years on 
16th January to 29 March / 

Oriental Museum, Durham 
www.durac.uk/oriental museum 


The 14th Hina Matsuri 2015 
28th February / Glasgow 
wwwjapanese- matsuri-glasgow.org uk/index html 


Theatre & Music 


Nisennenmondai Europe Tour 2015 
15th February / Heaven, London 
www.wearenisennenmondai.com 


Akio Suzuki & Aki Onda 
15th March / Cafe Oto, London 
www.cafeoto.co.uk 


The Japan Foundation Touring Film Programme 
30th January to 26th March / Nationwidi 
www jpforg.uk 


А Home Within Foreign Borders (20048) 
4th March / SOAS, London 
www.s0as.ac.uk 


Nissan Institute Seminar Series 
(Hilary Term 2015) 

22nd January to 13th March / Oxford 
Www.nissan.oxacuk 


www.swedenborg.org.uk/home 


Artist Talk 
17th February / Tate Modern, London 
www:tate.org.uk 


Itami Mansaku's reaction to Arnold 
Fanck's ‘dream of Japan’ in New Earth 
18th February / SOAS, London 
www.soas.ac.uk 


‘Give Me Some Skin': 
The Cult of Datsueba in Medieval Japan 
25th February / SOAS, London 


www.soas.acuk 


by! Flanagan 
28th February / World Museum, Liverpool 
www liverpoolmuseums.org.uk/wml/index.aspx 


Japan Conference for Schools 2015 
3rd March / The Embassy of Japan, London 
wwwjpforg.uk 


Japan Matters Public Lecture : The fourth 
anniversary of the Tohoku Earthquake 
11 March / Glasgow 
Wwwjapandeskscotland.com 


Japanese Studies Post-Graduate Workshop 
11th March / University of Leeds 
wwwileeds.ac.uk 


Disclaimer: Zoom Japan doesnot accept any responsibilty for events registered in the calendar or for any los or damage resulting from these event. Events isted are not in any way run or endorsed by Zoom Japan. 
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NHK WORLD February Highlights 


www.nhk.or.jp/nhkworld/ 


e, 


ма 1 1 d È г 
È 
Seven directors from Seven countries, painting seven intimate portraits of communities in Japan and elsewhere in Asia. 


a 70 
Feb. 21st (Sat) and 22nd (Sun) at 22:10 
and Feb. 23rd (Mon) to 27th (Fri) at 22:30 


Artisan х De signer 


A Japanese chef combines design and craftsmanship when he competes in the world's most 
prestigious gastronomy contest. 


Feb. 28th (Sat) at 18:10 


NHK WORLD TV is a news/lifestyle channel broadcast from Japan. Sky Guide 
Available in the UK on : freesat 
ch 507 ch 209 ch 625 


